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ERRATA

"inevitable negative conditioning" instead of " undentable
conditionality"”

"Science stream" 1instead of "Sciences stream”

"Assistant Teachers III" instead of "Assistant Teacher III™
"supportive" instead of "furtive"

"offered," insgtead of "offered"

"student exchanges" instead of "gtudents' exchange"

"list of recommended books" instead of "test”

"regular class setting" instead of "worked class setting"

"comparison and contrasts" instead of “comparisons and con-
tracts"

"children's lives" instead of "their lives"

"supported"” instead of “support®

"teams" instead of "terms"

"televigsion" instead of "televisioning"

"claim" instead of "claims"

vanother” instead of "a noble”

"their professional qualifications" instead of "other -
professional qualifications"

OMISSIONS

"lives are gpent in schoolrooms" 1instead of "lives in school-
rooms"

"for such a large sector" instead of "for a2 large sector"”
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Teaching Practice In Seccndary Schecols

1. Teaching Practice conducted in secondary schccls aczress
the nation will have to become institutionalized In cur
education sgystem.

Student teachers electing a foreign langutage, will now
have cppertunities to practice-teach the langusge under
guidance from Teachers College staff and with the
asaiztance cof co-operating modern language teachers in
the scheeois.
Cz-cperating teachers should be selected for their proven
zempetence in the teaching of modern languages. They
ghculd be duly compensated for their part in the
~operative training of future teachers cf mcdern languages.

2. "The pcssibility of introducing a foreign language Zn
the course" 9/, I.e. the primary schocl course ag indicated
in the introduztison to the New Primsry Schocl gyllabus, will
be facilitated by the structural expansicn of the Teschers'
Cozllege FProgramme.
+udent teachers intending tc teach at the Frimary level
may be sbile t.: elect Spanish at Teachere! College ncnetheless,
ard get spportunities to teach It to beginners durirg thelr
fril~time studentship at ccllege.
They will be aszizted in learning how %o Irntegrate Spanivh-
*eaxning inte the general curriculium -1 the Primary schoil.

ther Neze:rury Changes and Arrangements

{8 Staffing Arrangements

T3 tacilitate forelgn modern langusge teaching st the Teazhers'
Collieges and at the secondary schoola provisicn for eontinucis zn-the-3ob

training, go.dance and aupervision of foreign language teaching i& necessary.
The creghion of posts ¢of Heads sf Departments becime: urgernt.

Th= srpointment, -f Heads ci Subjestz a3 bec mes neceszary.

trw aprointment 1 2c-crdinatzrs (1 subjeiic,

jof]
4
i
{1
0y
»
!

Wik zurch sr crganizaticnal structure, veried and ‘mproved

methzdeiogy & tacilitated. Team teaching of fovelzn langusges can be

attemr+ed. Review ¢f aprroaches can be effected regularly.

The tragedy =f classes being deprivwed I & teazher In Mcdern
langusges or prolonged pericds of time should be rem:zved by statffing that

1s lieersl snd those cwgantzed.
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{v) The Workload of the Modern Langusge Teacher
at the Junior Seccndary Level

Student teachers iIntending to teach at the Junior Seccondary level
should be prepared by training to teach two (2) subjects instead of one as
obtains now.

Teachers prepared, able and reguired to teach two subjects will
meke deployment of staff easier snd more beneficial to the teaching task in
the schools.

There is & greater and better chance of integrative teaching when

each teacher teaches two subjects, rather than cne subject.

The students are likely 1o get a better deal all round from teachers
who teach more than one subject in terms of use of time, transfer of training

sympathetic understanding.

Student teachers intending tc teach a Foreign Language at the Junior

Becondeary Schocl mey be advised to choose:

i. one Fereign Language - French or Spanish, plus English; or

ii. one Foreign Language and Sccial Studies.

Common combirations among Junior Secendary School teazhers may

well be: .
French and English English and Hindi
Spanish and IEnglish Music and Hindi
French and Social Studies Social Studies and Hindi
Spanish and Social Studies Social Studies and Arabic
English and Social Studies Art and Hindi
Spanish and Music Arabic and English
French and Music Music and English

Spanish and Art
French and Art

(¢) It would not be advisable for Junior Secondary School teachers to
attémpt to teach two (2) foreign languages as a rule. Exceptions there will
be. Teaching two modern languages is not only a strenucus task, but teaching
two modern languages could well isolate the language teachers from the rest

of the steff unnecessarily.
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3

(d} The prcmoticn of French right through the
Senicr Becondary level of Education

Cne eorysilary and ccnsequence of requiring Junior Secondary
Sohocl teachers o train In more than one subject, would be the re-Instatement
of French as an E.ective Subject at Teachers® Colieges, the intrcduciicn
of Frenzk at the Junicr Seccondary Scheeol and the continuation cf French

at the Senicr Ccomprehensive School. 10/

(e} The questicn cof Hind: and Arabic as languages which the
Teachers' Cclleges should ecnsider as Electives is a significant cne.
In the history of teacher training in Trinidad and Tchage, The
«“eaching of Hind{ hcids an henoured place. The matter deserves at leash
prrofegsiornal ettenticn and examination in the whole ceontext cf the
development cf Fereign-larguage Teaching. The experience of the Cansdisan
Missions ncw the Presbyterian Board c¢f Educaticn in this regard Is worth

cicse examinaticon,

(£ Teackers' Centres

The cresticn and gervicing of Teacher centres +z cater for a
sempreheneive range o teachers and tubors in cur educa*ionm gyshtem and fir
cur educzaticn gystem should be explcred beth as an Integrative and an
eduzaticnal measure. Teachers' centres may be general purpcse or gpecialletn,

e.g. centres f=r Modern Language teachers, wculd be spezlaiist centres.

{g, Teacher exchanges and Inter-changes shculd be in cperation.

Official suppsrt »f these measures is necessary for the develspment cof
effective teacher—training in foreign languages. Our feachers cn exshange
o territcries showld be among the best we ecan find f we are to effecti-ely
bresak dswn barriers to cocmmunicaticn.

3

(h) Syriemati~ zhrategles for dlzzovering snd gipprrebing si-sperating

teschers in the prom:ticn of practical %eaching In the serzndary sshecis s

a ~riclal iink in the tralzning of teachers of forelgn languages.
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(i) Remedial teaching in foreign languages ought to be considered.

Given the staffing and the organization into departments, subject heads,

terms of teachers, co-ordinators, it should be possible to deal with problems,

on the job, within the Department, to prevent them from assuming crisis

proportions,

as is the case with Spanish at the Senior Comprehensive Schools.

Other Socio-Cultural Strategies for the development of Foreign-Language

Teaching for adolescents and adults in partiecular.

OQutward-bound Approaches:

i.

ii,

iii.

iv,

The approach ¢f "an ocesn to ourselves" and "Caribbean Campus
afloat" is particularly suited to the learning and teaching
of the langusges spoken in the Caribbean ares. Language—
learning and teaching can be cowmbined with holiday cruising,
work on the sea, travel and sojourn in various territories,
over a sufficiently long period, e.g. two weeks to a month,
two or three months. ‘

Intra-national and international twinning|of schools, snd
institutions engaged in foreign-langusge teaching will no
doubt inecresse social and linguistic competence among and
between teachers and students of modern languages.

At the tertiery level - e.g. at the Teachers' Colleges and

at the University the transfer of an entire group of students
plus tutors connected with their courses to a similar

institution in a country overseas, is a bold, progressive

and productive strategy. The transfer could be a mutual
transfer. Students and tutors stand to benefit In this

way! BStudents will receive tuition both from their regular
tutors as well as supplementary tuition from native professionals.
A similar project was undertaken at the University of the West
Indies by Dr. Errol Hill with a group of students of Drama from
Dartmouth University, U.S.A. The project was time to synchronize
with the Phagwah, Carnival, Hosein celebrations in Trinidad and
with the studenis own course work.

Cultural missions and the removal of language barriers
Greater attention needs to be paid in Trinidad and Tobago
to the preparation of persons going on cultural missions

in the Caribbean area and further afield. A necessary parb
of their preparation should desl with social and cultural
crientation suited to the receiving country, orientation
that ~should help them to ‘be worthy ambassadors for their
country and conscious and active agents in the breaking
down of barriers.
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v. The use cf native speakers in the language-teaching programe
is to be enccuraged at the tertiary level in particular, and
in out-cf-schosl teaching situations at the seccndary ievel.

¥i. The mass media - radio, newspapers, ccmmercial televiszicn,
zan play a positive role in bresking down barriers *tc
comunication. Bv the selection of materisl they offer
to the public, by the cultural cclouring they glive tz
their presentaticns. Announcers and commentatsrs in
Trinidad and Tobago do not seem to realize that as a group
of workers they need to adhere to a certain standard in
linguistic matters. Pronunciation and intonaticn seem to
be a matter of perscnal preference or indifference. It
could be very difficult for a non-speaker of English to
derive systematic benefit from many of our breoadcasts.
Greater prcfessicnalism must be insisted upon in this area.

vii. The cinema and the theatre
Commercial televisiconing, the cinema and the theatrs are
gources of recreation for a large sector of cur populatizn
that their effectiveness in creating and in remcving
barriers %o communicaticn should be sonsidered.

viii. A clceer look at the Schecel Year
Fcr the development of modern language-teaching within the
szhscl sygtem and by socio-cultural strategies, a clicse
examinatisn 3f the Trinidad and Tcbags schosl yesr is
necesgary. Are the vecaticn pericds in fune with the
cultueal and educaticnal rhythm of iife in Trinidad and
Tobago? Are the vacatlions and publie holidays dintated
by the needs of the echcol populsticn? Is there need to
stagger our vacations the better to synchrcnize them with
cur Caribbean neighbours? Are we making geod use ¢f the
vacaticng in socic-educational terms, in academic terms,
in eccnomiz terms, in recreaticnal terms? Tz the University
dictating the placing of the leng vacation? 1s the zlaims
of escaping to North America and Eurcpe during +he "stummer”
still dictating sur long vacation perizd? In my riew 1t is
net impsssible t¢ re-crganize the schosl yemr Ho derive
greater benefits from 1t for our naticn.

Th= Naticnal Inzbitute i Langluage

Ag far =zs teacher-trainin ceg, the Nationa. Institute as T szee
]

it should play a ze-cwdinating rcle between Teacher Training Ccllege

rrogramues in mcdern lusnguages, University programmes n mcdern languages

and general programmes and speciallzed pregrammes.
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Tts role in gathering and disseminating information on mcdern Language
Enterprises sr>uld be a signifiecant one.
In my view Promoting and co-ordinating research in mcdern language

enterprises is another significant function of the Institute.

The training of modern language tutors is another function which the
Institute may be able to effect by tutors, I mean persons engaged in learning
and teaching modern language outside the formal school system, e.g. business

forms, hoteliers, journalists, interpreters, translators, authors.

Treining for modern language technicians in the care and maintenance

of mechanical media should be a noble function of the institute.

Teacher Educators and Foreign-Language Teaching

Availability and Training

The vast majority of teacher educators in Trinidad and Tobago work

within the teachers colleges.

As far as foreign language-teaching goes, there are tweo (2) Curriculum

Supervisors, based at Head Office of the Ministry of Education.

Their activities with teachers in the secondary schcols especially the
Junior Secondary Schocls, their role as external examiners for Elective
Spanish in the Teachers' Ccileges, and their role in curriculum development
and supervision throughout the education system place them in the category

of Teacher Educatcrs.

There are teacher educators based at the School of Educaticn of the
University of 4+he West Indies, St. Augustine. Some are engaged in work
with Foreign-~Language Teachers in cur secondary schools and Language Teachers

8t the Teachers' Colleges.

Within the secondary scheols are a number of former Teacher Educators
vho turned to seccndary school where conditions of service seemed more

attractive and/or rewarding.
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A very big question concerns the recruitment, training and
re-training of teacher-educators for foreign-language teaching since
without teacher-educators of quality in sufficient numbers, the develcrment

of foreign-lsnguage teaching will undoubtedly be impeded.

An initial survey is needed of the numbers and availabliliity cf
full-time modern language *teachers in the scheeols and Teachers' Cclieges
in Trinidad and Tobago:

=) actually engaged in teaching foreign lang.ages;

b) engaged in cther teaching tasks and in cther subject areas; and

c¢) other professicnal qualificaticns, seem “c be very much needed.

CONCLUSION

I have devsited little time and attention t¢ teaching aids, apparatus,

hardvsre and software, and the like.

This i1s not because 1 do not consider them important and necessa-y.

They sare, and more of them are nesled.

Hewewer, it Is necesszary always to make <% ziear thal su-h materisal

alds will rot work miracies of themeselves. The humsn sliement matters m-ath.

Every *teacher—training programme for the improvement st forel gn-
language teaching needs tc make the point emphatizally and dramatizaily

that the “eachers’ attitudes and dispcsitions to systematic work is

eruciali to successful language-teaching.

The meszage needs ¢ be proclaimed that svccessful Langrage-learning
and teacrning Iz bullt on systematic disciplined work, aznd un arplicaticon.
The p~ziezs need not be paintul ror bering, 1t can be highly enjoyabie
and zatl rying. PYlanning, preparation, follow-up, evaluation, syztemasbiz

Work &re nNeleeFaly .

If thoze qualities and values are not stressed in cur edu. aticn sysitem,

the tausk ~f promohing ranguage learning is beound tc be made mere diffizult.

Thz procmotizn - Language-teaching and learning must be sfeen sz learning
which Zmproves the gualility of life and of living, In the first place; and 31
the second place, language-learning and teaching have benefizial consequences

or raising ‘the standsrd of iiving in the country.
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Tegching Practice in Secondary Schools

l. Teaching Practice conducted in secondary schocls across
the nation will have to become institutionalized in cur
education system.

Student teachers electing a foreign language, will now

have opportunities to practice-teach the language under
guidance from Teachers College staff and with the

assiztance of co-operating modern language teachers in

the schecols.

Co-operating teachers should be selected for their proven
zompetence in the teaching of modern languages., They

should be duly compensated for their part in the
co-cperative training of future teachers of modern languages.

2. "The possibility of introducing a foreign language in
the course" 9/, 1.e. the primary schocl course as indicated
in the introduction to the New Primary School syllabus, will
be facilitated by the structural expansion of the Teachers'
College Programme.
Student teachers intending to teach at the Primary level
may be able t2 elect Spanish at Teachers® Cecliege ncnethelesg,
ard get cpportunities to teach it to beginners during their
frll~time studentship at college.
They will be aszisted in learning how Ho integrate Spanigh-
teazhing intc the general curriculum cf the Primary schocl.

Cther Necezzary Changes snd Arrangements

(a) Staffing Arrangements

Tz facilitate fereign modern language teaching at the Teschers'
Colieges and at the secondary schools provisicn for continucvs cn-the-job

training, gusdance and supervision »f foreign language teaching Is necessary.
The creation of posts of Heads of Departments becomes urgert.

The appointment =f Heads cif Subjezts alsc becomes necessary.

So tco, the appointment of zo-crdinatcrs of subjects.

With such an corganizaticnal structure, varied and imprcived

methodology is facilitated. Team teaching of foreign languages can be

attempted. Keview of appreaches can be effected regularliy.

The tragedy of classes being deprived 2f a teacher in Modern
Langusges for prolcnged periods of time should be remsved by staffing that

is livperal and thus organized.
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(b} The Workload of the Modern Language Tescher
at the Junior Secondary Level

Student teachers intending to teach at the Junior Becondary level

should be prepared by training to teach two (2) subjects instead of cne as
cbtainsg now.

Teachers prepared, able and required to teach two subjects will
meke deployment of staff easier end more beneficial to the teaching task in
the schools.

There is a greater and better chance of integrative teaching when

each teacher teaches two subjects, rather than c¢ne subject.

The students are likely to get a better desal all round from teachers
who teach more than one subject in terms of use of time, transfer of training

sympathetic understanding.

Student teachers intending to teach a Foreign Language at the Junior

Secondary Schocl may be advised to choose:

i. one Foreign Language -~ French or Spanish, plus English; or

ii. one Foreign Language and Social Studies.

Common combinations among Junior Secondary School teachers may

well be: )
French and English English and Hindi
Spanicsh and English Music and Hindi
French and Sccial Studies Social Studies and Hindi
Spanish and Social Studies Social Studies and Arabic
Fnglish and Social Studies Art and Hindi
Spanish and Music Arabic and English
French and Music Music and English

Spanish and Art
French and Art

{e) It would not be advisable for Junior Secondary School teachers to
attémpt to teach two (2} foreign languages as a rule. Exceptions there will
be. Teaching two medern languages is not only a strenucus task, but téaching
two modern langusges could well isolate the languapge teachers from the rest

of the staff unnecessarily.
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{d) The promoticn of French right through the
Senior Secondary level of Education

One corrsllary and consequence of requiring Junior Secondary
Schocl teachers to train in more than one subject, would be the re-Instatement
of French as an RElective Subject at Teachers'® Colleges, the intrcducticn
of French at the Junicr Secondary School and the continuaticn cf French

at the Senior Comprehensive School. 10/

(e) The question of Hindi and Arabic as languages which the
Teachers' Colleges should censider as Electives is a significant cne.

In the history of teacher training in Trinidad and Tcbags, the
teaching of Hindi holds an honoured place. The matter deserves at least
professional attenticn and examination in the whcle context of the
develorment of Foreign-Language Teaching. The experience ¢f the Canadian
Missions ncw the Presbyterian Board of Education in this regard is worth

clese examination.

(f) Temchers'! Centres

The creation and gservicing of Teacher centrez *c cater for a
comprehensive range of teachers and tutors in cur education system and for
cur educaticn system should be explcred beth as an integrative and an
educational measure. Teachers' centres may be general purpose or specialisth,

e.g. centres for Modern lLanguage teachers, would be gpecialist centres.

(g} Teacher exchanges and Inter-changes should be in cperation.

Official suppcrt of these measures is necessary for the develszpment cf
effective teacher—training in foreign languages. Our teachers cn exchange
te territcries shouid be among the best we can find 1T we are to effectively

bresk dcwn barriers to commmicaticon,

(h) Systematic strategies for dizecovering and supporting co-:iperating

teachers In the promcticn of practical teaching in the secondary scheols is

a crucial link in the trairing of teachers cf foreign isnguages,



—20-~

(i) Remedial ieaching in foreign languages ought to be considered.

Given the staffing and the organization into departments, subject heads,

terms of teachers, co-ordinators, it should be possible to deal with problems,

on the job, within the Department, to prevent them from assuming crisis

proportions,

as is the case with Spanish at the Senior Comprehensive Schools.,

Other Secio-Cultural Strategies for the development of Foreign-Language

Teaching for adolescents and adults in particular,

Outward-bound Approaches:

i,

He
W8
e

iii.

iv.

The approach cf "an ocean to ourselves" and "Caribbean Campus
afloat" is particularly suited to the learning end teaching
of the languages spoken in the Caribbean area. Language-
learning and teaching can be combined with holiday cruising,
work on the sea, travel and sojourn in various territories,
over a sufficiently long period, e.g. two weeks to a month,
two or three months. '

Intra-national and international twinning| of schools, and
institutions engaged in foreign-language teaching will no
doubt increase social and linguistic competence among and
between teachers and students of modern languages.

At the tertiary level - e.g. at the Teachers' Colleges znd

at the University the transfer of an entire group of students
plus tutors connected with their courses to a similar

institution in a country overseas, is a bold, progressive

and productive strategy. The transfer could be a mutual
transfer. Students and tutors stand to benefit in this

way! Students will receive tuition both from their regular
tutors as well as supplementary tuition from native professionals.
A similar project was undertaken at the University of the West
Indiss by Dr. Errol Hill with a group of students of Drama from
Dartmouth University, U.S5.A. The project was time to synchronize
with the Phagwah, Carnival, Hosein celebrations in Trinidad and
with the students own course work.

Cultural missions and the removal of language barriers
Greater attention needs to be paid in Trinidad and Tobago
to the preparation of persons going on cultural missions:
in the Caribbean area and further afield. A necessary part
of thelr preparation should desl with social and cultural
orientation suited to the receiving country, orientation
that should help them to be worthy ambassadors for their
country and conscious and sctive agents in the breaking
down of barriers. '




2] -

v. The use of native speakers in the language-~teaching prcgramme
is to be encouraged at the tertiary level in particular, and
in out-cf-school teaching situations at the secondary level.

vi. The mass media - radio, newspapers, commercial television,
can play a positive role in breaking down barriers to
communicgation. By the selection of material they offer

to the publie, by the cultural colouring they give to
their presentaticns. Announcers and commentators in
Trinidad and Tobago do not seem to realize that as a group
of workers they need to adhere to a certain standard in
linguistic metters. Pronuncistion and Intonsation seem to
be a matter of personal preference or indifference. It
could be very difficult for a non-spesker of English to
derive systematic benefit from many of our broadcasts.
Greater professionalism must be insisted upon in this area.

vii. The cinema and the theatre
Commercial televisioning, the cinema and the theatre are
sources of recreation for a large sectesr of cur populatisn
that their effectiveness in creating and in removing
barriers to communication should be considered.

viii. A closer look at the Schcol Year
Tor the development of modern language-teaching within the
school system and by sccio-cultural strategies, a close
examination of the Trinidad and Tobago schosl year is
necessary. Are the vacation pericds in tune with the
cultural and educsational rhythm of life in Trinidad and
Tobago? Are the vacations and public holidays dintated
by the needs of the school populaticn? Is there need to
stagger our vacations the better to synchronize them with
our Caribbean neighbours? Are we making gcod use cf the
vacations in socio-educational terms, in academic terms,
in eccnomic terms, in recreaticnal terms? Iz the University
dictating the placing of the leng vacation? Iz the zlaims
of esecgping to North Americs and Europe during the "summer"”
gtill dictating our long vacation pericd? In my view it is
not impossible to re-srganize the scheol year to derive
greater benefits from it for our nation.

The National Institute of Language

As far as teacher—training goes, the National Institute as I see

it should pley a co=crdinating rcle between Teacher Training Ccllege

rrogrammes in mcdern languages, University programmes in modern languages

-and general programmes and specialized programmes.
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Its role in gathering and disseminating information on modern Language
Enterprises stould be a significant one.
In my view Promoting and co-ordinating research in mcdern language

enterprises is another significant function of the Institute.

The training of modern language tutors is another funetion which the
Institute may be able to effect by tutors, I mean persons engaged in learning
end teaching modern language outside the formal school gystem, e.g. business

forms, hoteliers, journalists, interpreters, translators, authors.

Training for modern language technicians in the care and maintenance

of mechanical media should be a ncblé function of the institute.

Teacher Educators and Foreipn-Language Teaching

Availability and Training

The vast majority of teacher educators in Trinidad and Tobago work

within the teachers colleges.

As far as foreign language-teaching goes, there are two (2) Curriculum

Supervisors, bazed at Head Office cf the Minigtry of Eduecation.

Their activities with teachers in the secondary schools especially the
Junior Secondary Schools, their role as external examiners for Elective
Spanish in the Teachers' Cclileges, and their role in curriculum development
and supervision throughout the education system place them in the category

of Teacher Educators.

There are teacher educators based at the School of Education of the
University of the West Indies, St. Augustine. Some are engaged in work
with Foreign-Language Teachers in our secondary schools and Language Teachers

at the Teachers' Colleges.

Within the secondary schecols are a number of former Teacher REducators
who turned to secondary school where conditions of service seemed more

attractive and/or rewarding.
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A very big guestion concerns the recruitment, training and
re-training of teacher-educators for Teoreign-langusge teaching since
without %eacher-educators of quality in sufficient numbers, the develcpment

of foreilgn-language ieaching will undoubtedly be impeded.

An Initial survey is needed of the numbers and availability cf
full~time modern language teachers in the scheols and Teachers' Colleges

in Trinidad and Tobago:

&) actually engaged in teaching foreign languages;
b} engaged in other teaching tasks and in other subject areas; and

¢) other professional qualifications, seem to be very muich needed.

CORCLUSION

I have devoted little time and attention tc teaching aids, apparatus,

hardware and software, and tThe like.

This ig not because I do not consider them important and necessary.

They are, snd more of them are needed.

However, it i1e necessary always to make 1% clear that such material

aids will rot work miraclias cf themselves. The human element matters mest.

Every teacher-training programme for the improvement of forelgn-
language teaching needs to mske the point emphatically and dramatically
that the teachers' attitudes and dispositions to systematic work is

crucisl ¢ successzful language-teaching.

The meegsage needs tc be prociaimed that successful language-learning
and teaching is built on systematic disciplined work, and cn application.
The prorezs need not be painful ner boring, it can be highly enjoyabie
and szatuufying. Planning, preparétion, follow-up, evaluation, syshtemstic

work &re necesasry.

If these quslities end values are not stressed in our edu.stion system,

the task ¢f premoting languege learning is bound tc be made more Gifficult.

The promotion of language-teaching and learning must be seen as learning
which Imprcves the guality of life and of living, In the first place; and in
the second plisce, language-learning and teaching have beneficial consequences

for raizing the standard of living in the country.
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